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EXPLANATORY MEMORANDUM

1¢ By a decision of 16 June 1975, the Council authrorized the
Commission to opén negotiations with Macao for the conclusion of an
Agreement on trade in textiles under Article 4 qf the Arrangement re-

garding International Trade in Textiles.

2, In accordance with the above Council Decision and in consulta-
tion with the Article 113 Committee, the Commission conducted negotia-
tions with Macao on 24 and 25 September 1975.

Following these negotiations a draft agreement was drawn upe.

The draft makes provision for t

= voluntary restraint, at agreed levels, on exports to the Commu~-
nity of certain categories of textile products and articles
of clothing intended for consumption within the Community ;

~ the adoption of a surveillance and consultation procedure appli-
cable to certain categories of products and permitting, inter
alia, the establishment on agreed terms of voluntary restraint
measures for the products in question ; -

- the corresponding undertaking by the Community not to invoke
the safeguard provisions of the Multifibre Arrangement for the
categories of products covered by the agreement so long as the
agreed ceilings are observed.

The heads of the delégations found the draft Agreement to be
in accordance with the results of the negotiations and initialled the
text on 27 September 1975. ‘



3. The Commission considers that this draft agreement constitutes
A ‘

a result that is acceptable to the Communitye. It proposes that the

Council conclude this Agreement by adopting the draft RegulationAanncxod

hereto.

4, In order to ensure the achievement of the objectives of the
Agreement and to prevent, in particular, the risk of extraordinary
exports before its entry into force, the Community and Macao have, during
the negotiations, declared their intention to apply the provisions of

the Agreement autonomously from 1 October 1975 in anticipation of its

entry into forcee.

For this reason the measure necessary for the Community's imple~
mentation of tho'provisions of the Agreement are included in a separate-
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o concluding an Agreen o3 Dolween
- Coe T tha Euromean ucanomie COu«mA;bd wnd resag

Ton tradc in ftextiles

,_'m‘ o :
THE COUNQEL OF THE EUR0 EnN CQMMUV TIE», : -

Having regard to “the: Treaty estaolluhln the Buropezn Econo

and 1n particular A‘ticle 113‘tnereof,

- +

[

. "Having regard to the recommendation frcai the Commission,

o L ’

oy . . .
;i*. Whereas the Aoreement on Trade in fextiles ne: ozlacid ety the European
y:L‘fEconomlc Communlty and Macao should be concludsd; !
\ : i . ! - -
‘.Whereas tne 1mport a““angementsfor certain texcilﬁ products originav.ing
9 Tt>1n Macao set up by Council Regulation (EEC) No .

";f{‘permit the app11Catlon of the prov151on$ of this Agreemen

'

~ HAS ADOPTED THIS REGULATION :

b . Lo

,‘1,‘1 \ - . ‘ \ ) ' . ’ Article g

'

. 0 “ " \\ . . .
- RECOMMENDATION FOR A “auL~AJICY CaEaE © UXCIL

omic Commu 1ty,

The Agreement between the European EconOﬂ;c Community and Macao

on. Trade ia. Textlles, ‘the text of which is glven in the Annex, is he‘eoy

concluded .on behalf of the Communmty.

e . Article 2
514 BT The President of the Councll shall notify the other Contracting

for the en;ry into force of the Agreement.

Party of the  completion Dby the Community of the;procedures requ;red
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This Regulation shall enter into. force on the third day foIlow1i¢“-~"9{
its publication on the Official Journal of the European Communitiese ' .= -

' ' ) e v e

Done at Brussels, . For the Council ' -

The President ’
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The Council) of ths Europoan Commmities '
of the ono puri, and

Tho Covernment of Hacoog C SR
of tho other part,

Immii*ing to onswrs tho ordorly and equitable dovolopment of {radle in
textilag bstiuoon tho Duropsan Econonio Commumnity, heroioalier ealled
"the Community" and Maorop ' ‘

Boving refard to the m'évioiam; of tha Arranceuent repording loteroational
Trade in Textilens (hereinaftor referred to as 4thoe MGensva Avrangement®)
and in particular Article 4 thorsofls

Ifava' deoided, in @ spirit of muilual cooperation and in éonfaz-wuy with tho
n2id Genova Arvangenont, 4o conolude thim Agrocuont and {o this ond hove
dovipnated aa thoir Plenipotentisriocss: - '

M5 COUKCIL OF T3 LUROFEAN COMUMITIDG:
YIS GOVERNERD OF MACAOS

tho hove agroed as followas :
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1. The I'arties recornive and confim that, subj.ct to tha provigionn of . '_ f‘
this Arxeoment and without prejudice to 't!m:lr r:..s'htm end oblismtivno under :
{ire CQoneral Aprecncut on Tweiffy and ‘Pmc}a, the conduet of theiv rmtm.l R
frade 4n ‘cerbilc.x ghinll be o .wamcd Yy tha prov‘isionn aof the Gonm R ‘, o

Avrengomonte . o
2. Thim 4\{“‘1‘08220 vt shall apply to trade in those ocatogories of‘ tczxtila '
products origimiting in and couing frow Maczo which are listed in SN
Annexes I and IT and $o thous referred~to in irticlo 4 holow. L
‘3. Hacuo agrees to ostablish quantitative linits on erports to tho - | A
Comtaunity in geooréance with the cohedule met out in Am tox Io ’ B
f ‘/1 v‘\:'

Al ) :;";
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T+ The Comdunity uwndertakes, :tn rc::peot of the ca.tomr:os of tnoxtile - _
rroducts to which thim A@‘oement mplios, nl subjoot to the cutiolactory
oporation of thio A(;'amon’s, not to introdu nl now quaniitative rvestrictions
and to refyain froem involding Articlo 3 of the Gonawve Arranpement provided

" that exports to ihe Cormunity of such 'I:a:ctila' rroducts o:'iri;mati.n@ in and
“coning from Moo do noi exoesd tho qmnﬁt&tive 1inits ostablished under
~thig Agroomeht. ‘ :

2,  Tho Macac authoritios undertnlie o tuke all a.pproprime' nexsures 10
onsure that the agroed quoniitative lindts are not excocded, ‘
3¢ Tho Gox'zrbuni.ty\ sholl not ohjoct té the aho{m quantitntim linita bein}-
excooded in the cvont of :mdit onal domand on the Community porket, on the
understanding that the additional qmntitiea uhall bo Tixed by oomon

aocord of both Partien.
! N, -
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Te Impcyfn into tho Commmnity of toxtilg produsis covarod ly this

Srvoenent which aro for imedinte re-oxport ur}for inwvard procosning ond
subsoguent re-export sutgide tho Community c©ball not Lo subject o the T } .y
quratitative linite crtablished vndor this Apreesmont, provided they are i
entered as ouch wnder an sdmiunintrative syoton of ocuirel in foree for .

ihio purpose within ke Colunmitye

2. lhere Community oiihoritios zscevtain that imports rei‘érbed toin.

parasranph 1.above hays hosn rotained i’o; wso within tho Cdm:nmitgf, iha “

lattor trill notify the Covarrmont of Facno en a quarierly tasis of the . -

emownto involveds Iacao sball in pheh cason nad ot tho reguest of tha SR L
. Commmity net off sush amovats azainst the quantitative lindt or lisits ’

in question for tho ourreal year or for the following years .- .

3+ Ineny cage whierse the outhorities in tho Comnity ascertsin wider an
ed-indstrative ayctoz of control in foroe tha% imporic of toxtile produnts
covered 1y this Agreenent have ‘been cek off apainat quentitative licitin
cotablizhed undor this Agroeaent Lut Lava Lieon subsecucntly re-ax;oried

outnids tho Comnuily, the anthorities concorned will inferm the lacan - C
suthoritios of the quentiiies dnvelved am ruthord ze inportn of exnivnlent
quantitios, which chrll not be sot off agfminad the quostitative limite

wnder vha Agrconent. ' | '

¢



1. Doth Tartiem ogree to entor preaptly into ceusvltations twith cach
othery at the roqusst of elther snd in conformily with ihe provicicss of

. tho Cenevd Atamement on any matter concerniayy thaly trade in tertiles
" and in partienlar on eny problens arising from the application of this

Arwvooneats  Convultadions held weder this Article £hall ba a.mwoaohed.
W both Rurtles in & opirit of comprondoe and with o view 1o the o

conodliation of differences exisiing botwoen then. AN

2. The Commnity ugyy in poriiculur vhensver conditions in its market

- give »ige to real ricks of narlot dicrupilion, roquent conmuliations with

Ineao in accordance with the reoeadvre laid down in paregraph 5 tolow ¢

: 3, wi‘ch z-e;;a,ra to -the sroduete listed in Amex IT.

3. Xf, in the opinion of the (‘o'“( nity, inports into the Corsamity of

C toxtile rroducts in dircet competition with thone covered Yy thig
_‘  dgreenent covwe a real risk of markol ddisrupiion, the Communlty moy rognest
" gonmutintions with Maono undor idont..ca.l conditicm; to thera gpocified

in :m‘a;:;reaph 5 of this Artiole.

‘ .4. If on areensive concentration of trodo in ay opecifio prodwils
" -awithin a catogory listod in Anmex I enuses @ reci rick of mariat
- ddspuption in respeot af‘ thoce preduota, the Command 1y may requeat .

L eorenltations uith Iwca.o wrlor identical oonditions o thoso npeciﬁad in

parasraph 5 of this Artiolo.

]

"5s 1 ibo cones defined dn paragraphs 2y 3 and 4 of this Article, Ixcwo
shall limit, in acoordnnes with the Coxamity 'n requents ito experis of tle

recduets or eatoserden of products in guesiion to ike Cormunity pavket or
te {hn Comauuity market in orie or nmere of ita lenbor Stotes, pordiny o
abuelly mtisfac%oxy conclusion to tho onid concultationt, to a level

dudicated Yy the Cerenwdiy which, 6o an anmnl rate, may not bo lower then
- 4074 of the imports recorded for the said products or cateporiss of mroducis

durivy the twelve vontha ending threo months beofore thut in w hich the

., vequest for comulmtion s »adoe ‘ o ' -

§ e



i w2

PO AA

-

(artiole 4 crmt&,)

Gx Cencvlintions sball bo held et the rwms 1t of Nacas in order to |
vovicy tha need for thn maintenance or modi fication of any mu'mtitc.ﬂva
restrictions outablished wider thia Article, whenover the market . .. :
conditions which led to the establishment of nuch restrictiona no ' :
loapor pecvaile o Lo P A
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" Article 5

L. Portions of any quantitative limii established undor this Agreement

“which are not used during any given period mey be carried dvear and added

. 0. the oorresponding quantitative limits for the following period, within
a limit of 104 of the latter ceiling.

!

2. Within a limit of 107 of ench ceiling established undor this Agreemeht,
advanoe deliveries shall be authorized from the corresponding céil:tngﬂi.n
force for the followirig period, Amounts dispatched in advance shall be
deduoted from tha ceiling for the produots in question for the following
periods ' B

" 3¢ During each period of application of this Agreement, unused portions
of quantitative ceilings esioblished under this Agreemont for one of the .
regiong of the Community market may be transferred under the conditions

"set out below to a.nother quantitotive oeiling eetabliehed for the same
rogion of 'the Comnnm1ty markote '

Tronsfers may be effected under this Agreement:

(i) to categories: -

ex 60405 (Jerseye, pullovers, slipovers, twinsets,
Ol and 21 t0 39 cardigons, jackeits and blouscs, knitted or
4 ‘ croche'ted.s 4
‘ex 61401 (Men's, voys*, " women's, girls! and infants!
-~ . . 61 and 69 ~ trousers, shorts and jeans) .
ex 61.02 ;
ex 91 to ex 99 ' .
ex 61,03 ) (Men's shirts)
_ 11 %0 19 '
\
ex 61.03 . (Py jamnas) ‘
ex 62,02 - (Bed linen, table linen, toilet linen and

' kitchen linen; ourtaing and other furnishing
articles exoept net curtains)

provided such ‘tranefc-rs do not exceed 7% of the quantitative limit for
the category Ho which they are mado;
(ii) to categories
GHOR b {0 (usmaats shivte nd Wliewses)
Cletl3430 (cobten hoodlorsii )
provided thnt euch transfers do not exoeed 59 of the quantitative
limit for the category to whioh they are made;



Article 5 (conb.) h : - o

(131) mscber a8 %he quantities which ave transferred to o quantitative” L
limit are dcbited from enother quantitative limit on the basis of .1
. the table of equivalences given in Annox IV; ‘ e

(iv) Yacodwr &8 o tronsfer is mode to a quantitative limit only once
“during each period of application of the Agreement, '

4+ The preceding flexibility provisions must not, in any given period
of the Agrecment, lead to the cciling for any dategory being excecied 1_.3 . ;
more than 15% of the ceiling for the.category and period in question, ootk

5. The flexibility provisions contained in this Article may be ap»lied ’: i
. by Macao only following written notification %o the Commmity by the o
Maoao authoritios, ' ' :



Article 6

. Macao shall make every cndeavour to ensurce that. exports of all toxtile
produots for which quantitative limits may bo estoblished under this

Agreemen’é are spaced out as evenly as poosible over cach period of the
Agroement; due account being token, in particular, of scasonal faotoi:s.
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Article 7

The two Perties agree to exchange all relevant information corcerning -
‘their trade in textiles in order to encure the emooth functioning of

this Agreements o

N3

R AT -



“"11"

Article 8

[0 2 ot )

1, The Parties agrce that the quantitative limits established under this
Agreement shall be monsged under a systom of double control, the details
of which are sct out in Amnex V to this Agrcement.

2. HMaocao therelece undertakes to furnish the Commmnity with statistical
information, on a quartcrly basis, on 8ll certificates of origin issuod ’
;by the Macao authoritioal for all cotegories of ‘textile exports to ‘the

" Community ocovered by this Agrecments
‘3. The Community shall likewise forward to the lMacao authoritics on &
quorterly basie statistical information on imports of osuch products into

~ the Community.

e ——-
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Article 9

’

1. Both Parties sholl toke all appropriote ﬁeasuro>to ensuve that thg

o traditional trade fiows and ocommeroicl prastices ove maintoined betwéen
the Commanity and laceao,

2¢ Should either Poriy infoixm the other thadt the fonctisniry of thid
Agreement has given risc te difficultice regording
oxisting commercial relations betweon importers in

their eupplicrs in Macoo, tho Parties

the mainicnance of
the Co. rnity and
agree 4o consult toxcibier in
accordance with the procedurcs set out in Artiole 4(1) adbove.

-
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Artiole 10

Without prejudico 4o the other provisions of thia Agreement, liacao .
agreces that the quontitative restrictions on imports into Ireland of the

_ following textile produote may be maintained mtil 30 June 1977 at the
- latests ' o ce

BTN 55.05 Cotten yarm, not put up for rotail szle

55.06 Cotton yern, put up for rotail sale
' 55,07 Cotton gauze.

-
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Article 11 R R D d g
This Agrecment shall opply to tho territories where the Treaty - L

estoblishing the Furopean Economic cmmty sipplies. on the conlitions . :
laid down in that Treaty, and to the territory of Macao. S
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" Article 12

le This Agrecment shull enter into force on the first doy of the month
following the date on which the Controcting Parties have notified

each othpr of the completion of tlie procedures necessary for thia purpose.l.
It shall rem~in opplicuble until 31 December 1977

2. This Agroemont shall enter into force, in the mammer defined in ,
paregraph 1 of this Article, with retroactive offect from 1 October 1975
. . . /
3+ Either Party may at any time propose modifications to this Aprecwont
" or denounce it provided that notice is given at least 120 days before the
expiry of any twelve-month period; in the latter cvent the Agrecment

will coms to an end at tho expiry of the said twelve-month period.

4. The Amnexes and Protocols to this Agrecment shall form an integrel
part thercof,

e e < Th———
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This Agreement shall be drawn up in two copies in the Danigh, Dutch, . . .
English, French, German, Italian and Portuguese languages, each of - . K
' these textn being equally authentic, ’ ' " ‘ ‘ ST
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AMNEX T -

Produc’

in renpecet of which lincao will
exereine voluntars roctraint vige
A-vis the Co -uniiy es a Vhole |
from the oxiry into forco of the

) Arreement
t R ‘ :
) i{uantitatiw; limite
Comnon Customo Himex s Member 000 units
Tarilf o Codo . Descoription State
1 Oct 1975 to
31 peo 1976 17
ex 61,01 6l 4o 69 Men's, boys', RO 6 170 5 691
ox 61.02 ekl 9. o women's, _iriat T 3 265 2.766
‘ ex 99 snd infante? 1 1 778 L 624
trousors, shorts IHL 1 507 1351
and jeans UK 256 200
Ixl 11 17
K 33 - -93

BLC 13 561 11 980
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Products cubjeot to the speciml consultation proooduru prwwad for u: B

Avticle 4 . ‘ . C =
Common Cuntons . . ', : E ) . .
Taxiff No . \Dfsce:p-r/ 'Y o - e o

ex 60.05 . Jeraeys, pullovgra, slipovers, twinpets, cardipgans, : Sy
Jackets and blouses, knitted or cracheted ' '
ex 61.01 . len's, boys', women's, girls' and infunts! cutor
ox 61.02 {;armenfe, other than trousers, shorts and jemns
61.03 (' Men's an& hoys' undexr {;amonta, inoluding oollm, shizh
' fronte and cuffss .
Shirbe "
Othor
61,05.30 . Cotton handkerchiefa . ‘
62,02 B Bed linen, table linen, to'i.le‘{: linen and kitchen ln.nen; o
curtning end other furniching srtioles exoapt« not o B
curl;ains i o S
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'I'ab_lo' of cq\xivﬁlomen

© ' for the application of Article §

. |

DI Dagoeripiion Ligiivalencen

- hecding

ox 60,05 Juraeye, . wers, clinovers, tirinoots, 5618 itcmn/icg ‘
cordigani, oonein and blouses, imitted
or crochol .2 '

ox 61,01 lionta, woromta, boyry pirlat end oA AN i fig
ex 61,02 ~ jinfants® | ccusersy ciovds end Yoons

ex 61,02  Womm': i~ 31 owd bloaanoes 5.5 iteme/ke
ex 61,03 Keats wod boynt chixty A4GO it /g

‘

ex 61,03  Pyjemas : 3ei2 thoms/hg

e



g .

' As agreod botwsen the Parties in Article 8 of the Agrooment, the aduinice

" 1o desltination

Agreement) end valuo

A4 A

AMEX Y S :

$ration of textile imports from liacno will he based on o systom of Gouble
control, Tho datails of this gysten have beon a{;reed botweon the Partien
mfd are ret out below, '

- The mathoritios in tho Corrmnity will, antometically and without dolay,

accopt inports of textile products on submission of the imporicrts applicam
tion tosother with the original eartificate o2 origin issued Ly the lineao
Govermment swthoritios’s Tho mwiborifien in the Commmity chell ]
awthorized o requost tho propentation of the cortificate of origin in
respect of poods originating in Macao of tho categories chovm in Avnex I
-gnd, whoro Azticla 4 has been inveled, in Amnnex III, These certilicaion
of origin will be ismucd By tho !faczo Govormment emthoritios up 1o the
totel wmomub of tho auxced quantitative limito.

Tho certificates of origin iscued bWy tho lincoo awthoritiesn shall o
appliccble to the producis subject to restraint under the Agroomcuts

The certificate of origin miot cpooifys

2. sorial rmuwber
3. imporierto nams and address
4. cxpurterts namo and oddross ‘ ' B

5¢ = net cuantity (in motrice tons or mumber oi‘ items as indicoted in tho

6. coteszuy ond closnification of product

Te ecoriificato icoved Ty the llacoo ewthorities chowing that the cpantity.
heo beon dchited egainst tho agreed ceiling for exports to the Conmmity or,
whore a-rrovyinie, io for media.to re~cxnort or fev invari-proconcing ond
subuequont ro-expoxt outuide the Community.

o . St . .- Py e A e S SN e T . . e
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